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Our histories influence who we are and how we teach
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| Culturally responsive teaching and
learning environments that support
student success and uphold
sustainable education practice are an
expectation of Te Noho Kotahitanga

But as teachers in Aotearoa, the
influences of Maori pedagogies on our
praxis may or may not be readily
visible or accessible to us.

How can Te Noho kotahltanga help us?
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| At Unitec, our approach to teaching

.| and learning takes students out of the
classroom and puts them into real
world experiences with hands-on
iIndustry training.

In our programme we attemptto §

| engage meaningfully with Te Noho &
Kotahitanga, encouraging students to
| consider how each of the principles
¢ comes alive from thought to practice.




The influences of Te Noho Kotahitanga on our practice

IManaakitanga
PonoMaoric Reo froha

Whakamana cWhanaungatanga
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Te Tiriti o Waitangi

Te Noho Kotahitanga
| Our Code Our Standards
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RN ‘ W Te Noho Kotahitanga in our practice /
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pathway for engagement through respect
-Whakamanatia te reo Maori

, |-We work within the contexts of their

%z aspirations

f_ﬂ Te Tiriti O Waitangi - Treaty based leadership




Discussion: What does Te Noho Kotahitanga mean to you?
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RANGATIRATANGA

KAITIAKITANGA MAHI KOTAHITANGA WHAKARITENGA
UARDIANSHE OPERATION LEGITIMACY




Enacting these principles in our teaching
practice supports whanaungatanga,
creating relationships and space with
our colleagues and our students.

Te Noho Kotahitanga can develop your
own understandings of te ao Maori
within your own professional bodies.
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\\ Mihi whakamutunga ..
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No reira e te whanau

Kua mUt_u ? m?to_u mahi Our work has finished
mo tenel wa for the moment
Manaakitia mai matou katoa | | Mmay we be continuously cared for
O matou hoa Our Colleagues
O matou whanau N Our families
. . . Peace to the unlverse S
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Ma te Rangatiratanga
Te Whakaritenga

Te Kaitiakitanga

Te Kotahitanga

Me Te Ngakau Mahaki

Ka tau i raro i te whakaaro
kotahi

Hel oranga mo tatou katoa

Haumi e! Hui e! Taiki e!

Karakia
Te noho kotahitanga




